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06.22  ·  Technische Änderungen vorbehalten  ·  Technical amendments reserved  ·  Modifications techniques réservées
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Deckeneinbau-Tiefstrahler für die Verwendung im Innenbereich
Recessed ceiling downlight for indoor use
Plafonnier-spot à encastrer pour utilisation à l’intérieur

51 257.1

Ø 240Ø 240Ø 260Ø 260 125 × 80125 × 80

≥
90

≥
90

≥
16

0
≥

16
0

13
5

13
5

5-
75

5-
75

44

30°30° 30°30°

2525

 
Gebrauchsanweisung Instructions for use Fiche d’utilisation

Anwendung
Deckeneinbau-Tiefstrahler · Innenleuchte 
mit einstellbarer, breitstreuender 
Lichtstärkeverteilung.
Mit externem DALI-steuerbaren Netzteil für den 
Einbau in Betondecken oder Zwischendecken.

Application
Recessed ceiling luminaire · indoor luminaire 
with adjustable broad spread light distribution.
With external DALI controllable power supply 
unit for installation into concrete ceilings or 
suspended ceilings.

Utilisation
Plafonnier à encastrer · luminaire d'intérieur à 
répartition lumineuse extensive réglable.
Avec bloc d’alimentation externe pour pilotage 
DALI pour encastrement dans des plafonds en 
béton ou des faux plafonds.

Produktbeschreibung
Deckeneinbauleuchte-Tiefstrahler 
mit externem Netzteil 
Leuchte besteht aus Aluminiumguss, 
Aluminium und Edelstahl
Deckenabschlussring aus Metall, Farbe 
samtweiß
Sicherheitsglas klar
Reflektoroberfläche Reinstaluminium
Optische Silikonlinse · BEGA Hybrid Optics® 
Leuchtengehäuse mit 3 Befestigungskrallen  
und Führungsschrauben
Einbauöffnung ø 240 mm
Erforderliche Einbautiefe 160 mm
1 Anschlussleitung mit Zugentlastung und 
Steckverbindersystem für BEGA DALI-Netzteil
Externes LED-Netzteil  1050 mA
220-240 V x 0/50-60 Hz
DC 170-276 V 
DALI-steuerbar
Zwischen Netz- und Steuerleitungen ist eine 
Basisisolierung vorhanden
Schutzklasse II 2 
c  – Konformitätszeichen 
Gewicht: 3,1 kg 
Dieses Produkt enthält Lichtquellen der 
Energieeffizienzklasse(n) E

Product description
Recessed ceiling downlights 
with external PSU
Luminaire made of aluminium alloy,  
aluminium and stainless steel
Metal ceiling frame ring, Colour velvet white
Clear safety glass
Reflector surface made of pure aluminium
Optical silicone lens · BEGA Hybrid Optics® 
Luminaire housing with 3 fixing claws and  
guide screws
Recessed opening ø 240 mm
Required installation depth 160 mm
1 connecting cable with strain relief and plug 
connector system for BEGA DALI-power 
supply unit
External LED power supply unit  1050 mA
220-240 V x 0/50-60 Hz
DC 170-276 V 
DALI controllable
A basic isolation exists between power cable 
and control line
Safety class II 2 
c  – Conformity mark 
Weight: 3.1 kg 
This product contains light sources of energy 
efficiency class(es) E

Description du produit
Plafonniers encastrés-Spots  
avec bloc d’alimentation externe
Luminaire fabriqué en fonderie d’aluminium,  
aluminium et acier inoxydable
Anneau métallique, finition Couleur blanc satiné
Verre de sécurité clair
Finition du réflecteur aluminium extra-pur
Lentille optique en silicone  
BEGA Hybrid Optics® 
Boîtier de montage avec 3 griffes de fixation et 
vis de guidage
Réservation ø 240 mm
Profondeur d’encastrement requise 160 mm
1 câble de connexion avec collier antitraction 
et le système de connecteur pour BEGA DALI-
boîtier d'alimentation
Bloc d’alimentation LED externe du luminaire  
1050 mA
220-240 V x 0/50-60 Hz
DC 170-276 V 
Pilotage DALI
Une isolation d’origine existe entre le réseau et 
les câbles de commande
Classe de protection II 2 
c  – Sigle de conformité 
Poids: 3,1 kg 
Ce produit contient des sources lumineuses de 
classe d’efficacité énergétique E

Sicherheit
Für die Installation und für den Betrieb 
dieser Leuchte sind die nationalen 
Sicherheitsvorschriften zu beachten.
Die Montage und Inbetriebnahme darf nur 
durch eine Elektrofachkraft erfolgen.
Der Hersteller übernimmt keine Haftung für 
Schäden, die durch unsachgemäßen Einsatz 
oder Montage entstehen.  
Werden nachträglich Änderungen an der 
Leuchte vorgenommen, so gilt derjenige als 
Hersteller, der diese Änderungen vornimmt.

Safety
The installation and operation of this luminaire 
are subject to national safety regulations.
Installation and commissioning may only be 
carried out by a qualified electrician.
The manufacturer accepts no liability for 
damage caused by improper use or installation.  
If subsequent modifications are made to 
the luminaire, the person responsible for 
these modifications shall be considered the 
manufacturer.

Sécurité
Pour l’installation et l’utilisation de ce luminaire, 
respecter les normes de sécurité nationales.
L’installation et la mise en service ne doivent 
être effectuées que par un électricien agréé.
Le fabricant décline toute responsabilité pour 
tout dommage résultant d’une mise en œuvre 
ou d’une installation inappropriée du produit.  
Si des modifications sont apportées 
ultérieurement au luminaire, l’intervenant sera 
considéré comme étant le fabricant.
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Leuchtmittel
Modul-Anschlussleistung 36,8 W
Leuchten-Anschlussleistung 42 W
Bemessungstemperatur ta = 25 °C
Umgebungstemperatur ta max = 45 °C

51 257.1 K3
Modul-Bezeichnung LED-0780/930
Farbtemperatur 3000 K
Farbwiedergabeindex CRI > 90
Modul-Lichtstrom 5145 lm
Leuchten-Lichtstrom  3780 lm 
Leuchten-Lichtausbeute  90 lm / W

Lamp
Module connected wattage 36.8 W
Luminaire connected wattage 42 W
Rated temperature ta = 25 °C
Ambient temperature ta max = 45 °C

51 257.1 K3
Module designation LED-0780/930
Colour temperature 3000 K
Colour rendering index CRI > 90
Module luminous flux 5145 lm
Luminaire luminous flux  3780 lm 
Luminaire luminous efficiency  90 lm / W

Lampe
Puissance raccordée du module 36,8 W
Puissance raccordée du luminaire 42 W
Température de référence ta = 25 °C
Température d’ambiance ta max = 45 °C

51 257.1 K3
Marquage des modules LED-0780/930
Température de couleur 3000 K
Indice de rendu des couleurs CRI > 90
Flux lumineux du module 5145 lm
Flux lumineux du luminaire  3780 lm 
Rendement lum. d’un luminaire  90 lm / W

Lichttechnik
Einbauleuchte mit einstellbarem optischen 
System, 0-30° schwenkbar und um ±180° 
stufenlos drehbar.
Breitstreuende Lichtstärkeverteilung.
Halbstreuwinkel 64°
Für spezielle Beleuchtungsaufgaben ist 
es durch Austausch des Abschlussglases 
möglich, den symmetrischen Lichtkegel in eine 
bandförmige Lichtstärkeverteilung zu ändern.

Light technique
Recessed luminaire with adjustable optical 
system, 0-30° swivel-mounted and ±180° 
infinitely rotatable. 
Broad spread light distribution.
Half beam angle 64°
The symmetrical light cone can be modified to 
resemble flat beam light distribution for special 
lighting applications by replacing the cover 
glass.

Technique d'éclairage
Luminaire à encastrer avec système optique 
orientable, inclinable de 0-30° et tournant de 
±180° sans paliers.
Répartition lumineuse extensive.
Angle de diffusion à demi-intensité 64°
Pour les projets d’éclairage particuliers, il est 
possible de transformer le cône lumineux 
symétrique en une répartition lumineuse 
elliptique en remplaçant le verre servant de 
fermeture.

Reinigung · Pflege
Leuchte regelmäßig mit lösungsmittelfreien 
Reinigungsmitteln von Schmutz säubern.

Cleaning · Maintenance
Clean luminaire regularly with solvent-free 
cleansers from dirt.

Nettoyage · Entretien approprié
Nettoyer régulièrement le luminaire et 
débarasser le de la saleté. N’utiliser que des 
produits d’entretien ne contenant pas de 
solvant.

Austausch des LED-Moduls
Die Bezeichnung des LED-Moduls ist auf einem 
Etikett in der Leuchte vermerkt.
BEGA Ersatzmodule entsprechen in Lichtfarbe 
und Lichtleistung den ursprünglich verbauten 
Modulen.  
Der Austausch kann mit handelsüblichem 
Werkzeug durch qualifizierte Personen erfolgen.
Anlage spannungsfrei schalten und Leuchte 
öffnen.
Bitte beachten Sie die Montageanleitung des 
LED-Moduls.
Dichtungen der Leuchte überprüfen, ggf. 
ersetzen. Ein defektes Glas muss ersetzt 
werden. Leuchte schließen.

Replacing the LED module
The designation of the LED module is noted on 
a label in the luminaire.
The light colour and light output of BEGA 
replacement modules correspond to those of 
the modules originally fitted.  
The module can be replaced by qualified 
persons using standard tools.
Disconnect the system and open the luminaire.
Please follow the installation instructions for the 
LED module.
Inspect and, if necessary, replace the luminaire 
gaskets.  
Defective glass must be replaced.  
Close the luminaire.

Remplacement du module LED
La désignation du module LED est inscrite sur 
une étiquette collée dans le luminaire.
Les modules de rechange BEGA 
correspondent aux modules d’origine en 
termes de couleur de lumière et de flux 
lumineux. Le module LED peut être remplacé 
par une personne qualifiée à l’aide d’outils 
disponibles dans le commerce.
Travailler hors tension et ouvrir le luminaire.
Respecter la fiche d’utilisation du module LED.
Vérifier et remplacer les joints du luminaire le 
cas échéant.  
Un verre endommagé doit être remplacé.  
Fermer le luminaire.

Ergänzungsteile
10 444 Einbaugehäuse
10 019 Austauschglas bandförmig

Accessories
10 444 Installation housing
10 019 Exchangeable lens flat beam

Accessoires
10 444 Boîtier d’encastrement
10 019 Lentille elliptique 

Zu den Ergänzungsteilen gibt es eine  
gesonderte Gebrauchsanweisung.

For the accessories a separate instructions  
for use can be provided upon request.

Une fiche d’utilisation pour ces accessoires est 
disponible.

Ersatzteile
Ersatzglas 14 001 564
LED-Netzteil DEV-0387/1050
LED-Modul 3000 K LED-0780/930
Reflektor	 76	001	599

Spares
Spare glass 14 001 564
LED power supply unit DEV-0387/1050
LED module 3000 K LED-0780/930
Reflector	 76	001	599

Pièces de rechange
Verre	de	rechange	 14	001	564
Bloc	d’alimentation	LED	 DEV-0387/1050
Module LED 3000 K LED-0780/930
Réflecteur	 76	001	599


